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Hochlubl. k. k. Hofbibliothck, Wien 

m 36. V Gorici, 7. septembra 1882. 
„So6a" izhaja vsak petek in velja 

po polti preje man a ali v Gorici na dom 
pošilja« a: 

Vse leto i t.40 
Pol leta '.20 
Četvrt leta i.io 
Pri ujsnanilib in tak.) tudi ju i .-/***-

slanicah" se pladnje za navadim tristo p* 
no vrsto: 

8 kr. čo se tiska 1 krat 
7 o 
' »» n t» j) - r 
O «» * t * • <,* «5 .» 

Po^mezno številke se dobivajo po 
8 kr. v tobakiuiiici v gosposki ulici, 
blizu ..treh kron«, na starem trgu 
in v iranski ulici. 

Dopisi naj st» blagovoljno pošiljajo 
uredništvu „Soče» v Gorici v Hilarijanski 
tisKnnti, unročuimipa opravništvur,Soce*c 

Via della Croce ht. i It 

Rokopisi se ne vračajo; dopisi noj 
se blagovoljno frankujejo, — Delalcem 
in drugim nepremožnim so naročnina 
Kuiža, ako se oglase pri opravnifctvn. 
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Slovenci primorski! 
Dandanes narekuje znotranjo in še inogočniše 

zunanjo politiko narodnostni princip, ki je v posled
njih desetletjih evropsko politično položje in konste-
ladjo neizprosno spremenil in prestrojil, To načelo jo 
tako silovito, da se mu ne more ustavljati najmoč
nejša država na svetu, Videli smo, kako so bili Av
strijo vsi zunanji prijatelji zapustili, ko so jo sovraž
niki napadli in ji vzeli pokrajine z Hal. prebivalstvom. 
Izgovarjali so se, da sorodnost naj pripada sorodnosti. 
Ali politični interesi so na zunaj pogosten; tudi laž« 
njivi in odjemljejo s silo tudi to, kar se ne more o-
pravičevati z narodnostnim načelom. Politični interesi 
zapeljujejo svet* češ ta pa ona dežela je take narod
nosti* kakor jo dotični državniki želč, in razglašajo 
s knjigami in atlanti tuja ljudstva za svoja* Ker bi 
Nemčija in Italija radi še obogatili z avstrijskimi de
želami, širijo eel6 po šolah krive nauke o prebival
stvu naših dežel. Pcimorje je prišteto v nemških at-
lantih k nemškim, v italijanskih pa k Hal, deželam, 
kakor da bi tu ali sami Nemci ali pa samo Italijani 
prebivali. Poleg tega imamo v Avstriji izdajalce, ki 
delajo za propagando pruske in i tal, politike, in vi
dimo* kak6 judovsko-nemško časopisje Irredento za« 
govarja. Ni čuda, če se zunanji nemški in Hal. svet 
da zaslepiti po takih poteh, in da tuji svet rad ve* 
ruje, česar želi. 

Krive so bile pa tudi naše vlade, da-svet krivo 
sodi o primorskih prebivalcih, ker večine tega prebi
valstva, namreč Slovanov, niso nikdar podpirale, ka
kor bi bile morale to storiti vsled enakopravnosti. Se 
v poslednjem času se prave razmere zakrivajo, takd 
da tuji iujcelč domači avstrijski svet ne vč, komu bi 
veroval, če pojedinci sami ne obhodijo naše primor
ske pokrajine. Presvitli naš vladar ima britkc skuš
nje od tega, da je mislil, da mu njegovi služabniki 
vselej vse po resnici poročajo. Ravno zarad tega se 
pa on hoče tudi sam prepričati o stanji te ali one 
dežele svoje velike države. Zato potuje mnogokrat po 
raznih pokrajinah, in razmere proti zunanjim sosedom, 
kakor posieduji dogodki na Primorskem so. ga napo
tile, da ue ide samo v Trst, kamor je bil letos v 
prvi vrsti namenjen, ampak da obhodi vse glavne 
kraje Primorskega. Sam se hoče prepričati, kdo in 
v kaki razmeri kaka narodnost tu prebiva. Kavno za
tegadelj je naša sveta dolžnost, da se v državnem in
teresu potrudimo, cesarju pokazati, da tudi Slovenci 
na Primorskem prebivajo in sicer v veliki večini vse 
ga prebivalstva. 

Cesar se mora sam prepričati, da tu prebiva 
narod, ki ne govori jezika nevarnih zu;,aujih sosedov, 
da t o r e j n a r o d n o s t n i p r i n c i p za p r i m o r 
s k o d e ž e l o n i m a v e l j a v e v z in i s l u Italije 
ali N e m č i j e , ker tu v e č i n o m a prebiva narod 
slovenski in slovanski, narod, ki ima edino zaslombo 
v Avstriji in je edino njej po zgodovinski osodi na 
veke naklonjen. Presvitlemu cesarju pa moramo to 
odločno pokazati, in on potem z lastnim prepričanjem 
v času navarnosti tuje diplomatske nakaue zavrne z 
istim principom, po katerem nas hočejo tujci pogra
biti. Mi moramo cesarju pokazati, da smo Slovenci, 
Slovani, in da kot taki potrebujemo državne pomoči, 
pravice po ustavnih zakonih* da nas ne potujčijo oni 
Živi ji, ki so Avstriji sovražni. Avstrija bi nas 
utegnila sicer brauiti s silo proti sovragom; ali m o-
r a 1 n e pomoči bi ne imela od zunanjih držav, ko bi 
bilo proglašeno, da smo se tudi mi potopili v i^je 
življe. Ako se pa Slovani primorski ohranijo, bi tudi 
tuje države Avstrijo moralno branile, ker bi rekle, da 
Nemčija in Italija nimati pravice po narodnostnem 
principu prisvajati si naše pokrajine. Poglejte tedaj, 
kak6 imenitno je, da se povsod kot Slovenci obnaša
mo pri dohodu cesarjevem. Ne samo na naš dobiček, 
ampak iz ljubezni do države in preljubljeuega našega 
vladarja moramo ravno pred cesarjem dokazati, da 
smo Slovenci; samo takd bo nam cesar tuvi nadalje 
naklonjen, ako se sami spoštujemo. Kdor se med 
primorskimi Slovenci ne skaže nasproti coarju kot 
Slovenca, ta se pregreši proti vladarju in nima ali ne 
mne gmve pbesmi do presvitlega cwja, V imenu 

te neoporečne resnice torej kličemo danes, ko se bli
ža prihod cesarjev: Slovenci primorski! bodite pono
sni na svojo narodnost, državi v zaslombo in sebi 
v srečo, in kot taki se brez strahu od ktcrč koli struni 
približajte cesarju iu pozdravite ga brez razločka in 
brezpogojno možato s svojim domačim glasom. Bog 
ž i v i , ž i v i , ž i v i p r o s v i t l e g a c e s a r j a 
F r a n c a J o ž e f a P r v e g a l 

# * 
Prihod Njih Veličanstva presvitlega cesarja je 

že prav biiau, in življenje in živahnost, ki sta se zbu
dila, odkar nam je došla vesela vest, rasteta od dne 
do due. O kom Slovenec rajši govori, ko o cesarji 
iu njegovi hiši? Kako bi m toraj ne radoval, ko mu 
je dana piiložuost, da svojega vladarja v svoji deželi, 
v svoji domačiji, v svojem kraji vidi in pozdravlja? 
ko ima priliko, govoriti s svojim cesarjem, govoriti 
v svojem jeziku, govoriti na domačih tleh? itadost 
je torej razumljiva, ker je naravna, ker jo prirastla 
iz udanih src, v katerih ima svojo g^buko korenino, 
To udano iu zvesto srce cesarjevih podložuikov, zdra
vih državljanov, dobiva novo moč, ko Čuti, da je v 
bližini in v uiuočuusti svojega cesarja, in skuša iu 
išče, kako bi tudi na zunaj pokazalo svojo vdanost, 
svoje spoštovanje, svojo pokorščino, svoj up iu svoje 
veselje. Iz tega prizadevanja izvirajo vse priprave, ki 
se vršijo pri nas že kakih 10 dnij, da bi se vladar 
na goriški zemlji dostojno sprejel. V tem prizade
vanji se strinjajo visoke glave, ki so na čelu cele de
žele in modri možje, katerim so izročene posamične 
občine v oskrbovanje, in vdana srca poediuih držav
ljanov, meščanov iu kmetov, ki ne poznajo visokole-
tečih govorov, pač pa globoko vkore ni njeno zvestobo 
in neomejeno spoštovanje do svojega vladarja. 

Slavnostni odsek v Gorici, sestavljen iz dežel
nih, mestnih iu kupčijskih zastopnikov, prevdarja in 
sestavlja program ali vrsto svečanostij za slovesen 
cesarjev sprejem po celi deželi. Zastopi raznih občin, 
posebno tistih, skoz katere se cesar popelje, se po
svetujejo in sklepajo, Kako cesarja dostojno sprejeti. 
Posamoiki, ki ne nosijo pozlačenih zavratnikov niti 
častnih uaslovov, se pa pogovarjajp za se in za svojo 
družino, kje bi imeli vladarja pričakovati in kako po
zdraviti. 

Cesarjevo potovanje ima po trditvi vladnih čas
nikov pred vsem vojaški pomen. Cesar se hoče pre
pričati, kako je meja vravnana proti zapadu : zato 
koči pregledati kraje in ljudi, da bo vedel, kako se 
vesti, ako bi bilo kedaj treba na to stran domoviuo 
braniti. Cesar išče torej resnice gledč krajev iu gledč 

] ljudij; in kdor je cesarju v resnici1 vdan, in kdor ga 
iz srca ljubi, mu resnico pove iu resnico pokaže. Na
pačno bi bilo, ako bi hoteli naše golo hribovje z ma-
laniin papirjem prikriti in cesarju reči: Veličanstvo I 
kako krasni so ti hribi 1 kako piodovita zemlja! kako 
sočni travniki 1 Zvesti podložuiki morajo cesarju po
kazati travnik za travnik in pečino za pečino, ne pa 
skalovje za štruce masla in robidnice za burgundske 
vinske jagode. 

Kakor gledč krajev, tako je treba tudi gledč 
ljudstva resnico pokazati. Goriški meščani in deže
lam so cesarju zvesto vdani, o tem ni dvomiti; aH 
to vdanost je treba tudi na zunaj pokazati. Cesar ne 
vidi v srce, ako se mu srce ne odpre; srce pa od
premo, ako se zunanjim« znamenji pokažemo, kar v 
srcu nosimo. Vsi pričakujmo cesarja, lepo oblečeni 
ob cestah, koder bo mimo šel. Kadar vidiš, da se ce
sarjeva kočija bliža, oddahni se prav globoko, suami 
klobuk z glave z desno roko, povzdigni desnico in 
klobuk, mahaj ž njima po zraku v znamenje veselja 
in pozdravi cesarja, ko ima še 50 korakov do tebe z 
mogočnim: živio 1 ali: živio cesar! ali: živio Franc 
Jožef! in ne jenjaj pozdravljati in ue nehaj vpiti, 
dokler ni cesar 50 korakov od tebe proč: Tvoje oči 
naj se cesarja nagledajo in njegovo obličje naj ostane 
v tvojem spominu, da boš znal pripovedovati prihod
njim Eudovom, kako si pozdravil na tvoji zemlji de
želnega očeta, presvitlega cesarja. 

V vaseh, ki so ob cestah, naj gredd prebivalci 
ven iz vasi cesarju naproti. Naj se ustavijo na pri-
mfom kraji ia m ».utfo^jo v vwto, ^ 9 j«? mo« 

goče, na obeh straneh ceste, pa tako, da ne bodo 
preveč natlačeni, ampak da bo složno človek pri člo
veku stal Taka vrsta naj se potegne celo v vas iu 
skoz vas naprej, da bo vsakdo cesarja brez ovire vi
del, in da ga pozdravi. Na čelu vrsto naj stojijo vaški 
predstojniki: duhovski, cesarski in deželski ali ob
činski z učitelji in učenci! z zastavami in občinskimi 
znamenji. Pred vasjo ali v vasi naj se vzdiga lep 
slavolok, in koder so ljudje, naj bodo tudi maji, venci, 
zastava, Šopki, preproge, ako so pri rokah, cvetice in 
kar more služiti v čast vladarju* Ko se cesar od da
leč povidi, naj začnejo možnarji pokati, zvonovi pri-
trkovati, godbe sviratl, ljudstvo pa pozdravljati na 
vso moč. 

Vasi, ki so od ceste oddaljene, naj pustijo koga 
doma, da bo zvonil in možuarje zažigal; vsi drugi 
naj gredo v bližnjo vas ali na cesto ali na kraj, ki 
je blizu ceste, da se tam cosaiju poklonijo, kakor je 
bilo rečeno. 

Brlel in Vipavci, kf ne bodo imeli svečo viditt 
cesarja pred svojim pragom, naj pridejo v mesto in v 
bližnje kraje. Od Solkana do Gorice ne sme tisti 
dan nobene ped zemlje pogrešati človeka. Po obeh 
straneh ceste mora biti ljudstvo nastavljeno mož pri 
možu 111 žena pri ženi, da cesarja z lahka vidijo iu 
mu svoje vdano srce odprejo. Za mesto ni treba ve
liko priporočila, ker tukaj jo že tako veliko ljudstva, 
ki napolni vse trge iu ulice. 

Kdor je tako daleč, da so ne more cesarju o-
sobno pokloniti, naj s kresovi, zvoujenjem, streljanjem, 
ukanjem in prepevanjem pozdravlja vladarja, 

Dalje jo dolžnost vsakega Slovenca, da cesarja 
pozdravi v slovenskem jeziku in ač slovensko zastavo. 
Cesar hoče vedeti, ali zares živijo Slovenci na Gori
škem, ali ne. Nemški listi pišejo, da na Goriškem 
je večina nemška, ker že v Bovcu, Tolminu, Komnu, 
Sežani, Nabrežini se učijo nemški abece. Italijanski 
listi pa trdijo, da le nekaj dekel iu par kmetov jena 
Goriškem poslovenjenih, vse drugo da je italijansko; 
zato terja Irredenta, da naj pripade Goriško zunanje
mu kraljestvu, v katerem žive naši hudi uasprotniki 
iu sovražniki. Cesar se hoče z lastnimi očmi pre
pričati, kake so na Goriškem razmere; zato mora 
vsak goriški deželan le golo resnico povedati in nič 
zakrivati in nič prevračati. Kdor se ne pokaže 
tak, kakoršen je, ni zvest podiožnik, ker noče 
povedali resnice, ko ga vladar po nji praša. Kdor 
ima kaj značaja, in kdor je prešiujen od avstrijskega 
duha, ne more drugače, nego stopiti pred cesarja v 
domači obleki, v domačem jeziku. 

Kot skupnega vladarja iu očeta hočemo vsi Go-
ričani katere koli narodnosti presvitlega cesarja z naj-
večo častjo sprejeti; v bratski ljubezni in medseboj
nem spoštovanji hočemo tekmovati pri izraženji uaših 
najsrčnejših čutov do presvitlega vladarja iu njegove 
hiše, katero Bog na veke ohrani j 

Porodilo*) 
drž. in dež. poslanca dr. Jos. Tonklija pri R e b k u 
na G o r i č i c i glasi se tak6: 

„Slavna gospoda I Slovenski možje I 
Kadar sem v kratkem govoru razvijal svoj pro

gram kot kandidat za deželni zbor pred šestimi leti, 
obljubil sem Vam bil vso svojo moč in znanje na to 
obračati, da se zboljša Vaše stanje v gmotnem in du
ševnem oziru; da se doklade na davke vsaj nimajo 
povišati, iu da kolikor mogoče narodno ravnopravnost 
dosežemo. 

Da bi to obljubo mogel spolujevati, dal sem se 
voliti v deželnem zboru v finančni odsek, o katerem 
sem bil vsa leta poročevalec v najvažnejših rečeh, po
sebno za prevdarke iu račune zavoda gluhouemov iu 
zalogov zemljiščuo-odvcziiega in dežemega, iu od kar 
sem bil prišel v deželni odbor sem pa tega zastopal 
v deželnem šolskem svetu. Za napredovanje v gmot
nem oziru ste najboljši sredstvi dobre ceste iu pa 

*) Dr. Jfoa tTonkli jo govoril v navzočnosti c. kr. ko
misarja pl, Gutmamtstlial-a, kateri ni imel nasproti tomu po* 
rojih* nič) niti besede onasiti, * Vt\ 
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kraetišk&Sola.; zatoni afimJtndlja^popom^r. * t 
so se leto za letom dovoljevale obilne podpore za 
skladovne ceste in sem ter tje tudi za občinske poti, 
in v teh šestih letih se je izdelalo mnogo skladovnih 
cest, droge pa so se zravnile in popravile, in to po 
celi slovenski goriški deželi. I 

Podpore ao se dajale tadi marljivim, učeiif em, t 
katerim je bilo tako mogoče nadaljevati in fc^čati j 
Stadij na učiteljskih izobraževališčib in vmm inlah. j 

Kraetiška Šola je bila pri začetku zborovanja 
šestletne ravno pretekle sesije v tiko zaloti lem itanu, 
da so jeli i^t ^ M ^ m ^ ^ ^ d d - a t f o V j r j i ^ ^ in-od* { 
bor — kuratorij — kateri je bil v to poklican, da bi j 
skrbel za napredek in vapešno delovanje te šol^ ni 
vedel navesti boljšega zdravila* kot p^2*s*&»- d« bi 
se slovenski oddelek kmetiške Šole ua?#*r i zatrl. 
Polje pa, katero bi bila imela Šola tako obdelovati, 
da bi postalo zgled vsem kmetova lc i je bilo tuJfn, 
obdelavanof da so naši kmetje o Soli govorili: ,Tukaj 
se podučuje, kako se nima polje obdelava«, da no 
pride kmet na beraško palico-. Da smo se vsi slo
venski poslanci skino uprli nasvete, da M imel ne
hati slo?ai§kj oddelek deielno kmetiSke Šole, ni mi 
treba Vam zagotavljati Po resnem povdaijanjn smo 
tudi našli zdaten tek tej šoli, in to se je s tem do
seglo, da smo postavili slovenski oddelek del. kme
tiško Šolo na lastne noge In jo popolnoma odcepili od 
laške; stvarili smo tako laško in slovensko kmetiško 
iolo drugo od druge popolnoma neodvisno, vsaki od-
kazali posebno p o p * obdelovanje in omejili tako 
prejšnji vsemogočni kuratorij, da oe more več šoli 
škodovati in njenoga napredka zavirati* ker sedaj je 
del. k&etiška šola pod vodstvom tistega, ki jo vzdr • 
it^jo, pod deželnim zastopom, pod dež, odborom. 

Da sedaj oba oddelka znamenito napredujeta 
in med seboj v prijaznosti v napredku tekmujeta, o 
tem se je vsak lebko premica!, kateri je obisfeaval 
polja in pa izpite te šole. — Se ena neprilika je ta* 
rala slovenski oddelek te šole, to je slaba poslopje, 
ker to je pripadalo lastnini c. kr. kinetiškega društva, 
katero se je vedno branilo dovoliti dež. odboru, da 
bi ta poslopja prezidal in popravil za namere šole* V 
c* kr, društva sem se jaz zastonj trudil, da bi se to 
dovoljenje dalo, a naposled sem predlagal dež, zboru, 
da se ima letna podpora! ki jo daja dež. zbor temu 
društvu« za tolika časa odreči, dokler ne bo ono do
volilo poslopja primerno prestrojili za šolske potrebe* 
To je pomagalo, in c. kr. kmetiško društvo je po 
dolgi obravnavi dalo stoje dovoljenje, in sedaj bo 
kmalu končano krasno in za vse potrebe šole pri
merno poslopje za slovenski oddelek fcmetiške šole, 
katera jo s tem za vselej utrjena. 

S tem smo torej poslanci tudi storili, kar je 
bilo v naši moči, da bi zagotovili glavno sredstvo za 
ustanovitev in razširjenje napredka v kmetijstvu in s 
tem združeno blagostanje in vse to, ne da bi se bile 
deželne doklade povišale. 

(Dalje prib.) 

T Boriti , 5* sept Shod pri Bebko, kjer je 
g* dr. Josip Tonkli volilcem račun o svojem delovanju 
v deželnem in državnem zboru položil, bil je jako o-
bilno obiskovati, prišlo je nad 300 volilcev in druzih 
narodnjakov. Za predsednika je bil voljen g. Favetti 
iz Skrili, kot vladui komisar je bil navzoč gpl .Got-
mauastbal. Govor, katerega prinese »Sočaa, je g* 
govornik končal s trikratnimi žmoklici, katere so po
slušalci z jaka živahnostjo ponovili. — Gospod Zorn, 
duhovnik v Kamnjah, je jako navdušeno poudarjal, 
da nazočoiki nimajo le zaupanje v dr. Tonklija, tem
več da so ma jako hvaležni za njegovp izbbrno ve
denje in delovanje v deželnem in državnem zboru, in 
Sredlaga, naj se mu vsied tega vsestransko zakliče: 

og ga živi I Gromovit nživiott je bil na to jasen do
kaz, da se volilci z delovanjem g. dr. Tonklija tuiiko 
v deželnem, kakor v državnem zboru popolnoma strin
jajo, tu da uživa on njih popolno zaupanje. 

Druga točka dnevnega reda so bili nasveti in 
želje voUlcev. Prvi toži g. Robič iz Bifenberga, da 
*e pregnanci na podlagi malovrednib zdravniških spri
čeval v e d n o prepefjujejo, ko bi tudi navadno Iehko 
hodili; nasvetuje torej, naj bi dež. zbor dva zdravni
ka pooblastil, da bi vrednost takih spričeval preis
kovala. 

Gospod župnik Kramar iz Dornberga pravi, da 
Slovenec v mestu mora za prvotni poduk otrok sam 
skrbeti in plačevati ali p& gledati« kako so otroci i-
talijančijo in narodu izceverjajo. Odtod izviia, da 
je toliko — ičev irredentarjev* odtod prihajajo bom
be, katere bi vlada odstranila, ako bite polovico stroš
kov za policijo izdanih za o t r o š k e narodne v r t e 
v mestih ia poduk mladine v materinem jeziku izdala. 
In ona izbastardjena zmefc daje največ -špitalerjev" 
in proletarjafa. 

Gospod Pirjevee nasvetuje, naj so dve deželni 
hiši v Gorici za deželiio bolnišnica porabiti, to bi po-
uzročilo manj stroškov občinam, ker bi bolnike v Go
rici in nevdritgih m*st4ĥ  kakor v Trstu, Gradcu, itd, 
?dwili m H deuar t Me&tfib 

Gospod župan Leban izCrnič predlaga, da bi se 
otroci le od 7. do. IG- leta pod kaznijo, pa zjutraj in 
popoludne v šo}& pošiljali, a po 10. leta staršem pre
puščali, ker jih ti za kmetijo neobhodno potrebno ra
bijo. Glede bolnišnice je govornik tega mnenja, da bi 
občine le z$t fs ie plačevale, ki na domu zbolijo, ne 
pa tudi z&onef M gredo v mesto, vse avoje moči v 
blagor mesta obračajo, in ko jih mesto iz&esa in zbo
lijo, ono občini skrb in stroška zanj* nalaga. Naj bi 
mesto dohodke doti M kov obdačif o, a zanje tadi skrbelo! 

Gospod p o s k u s Fagajnel: je v gladkem govoru 
poudarjal, da vl#ft- ie takpt kmetu dfprku odpiše, 
kader pridelke tpl* ali baleten uniči, da si nima 
kmet isto tako n|| t *ko mu pridelke rosa, dana, bud« 
ali druge nezgode ^berejo; vlada bi morala torej 
dosledno tudi v teb stečajih kmeta davkov oprostili 
— B^jjt p r w ipomik, d* je davek za zboljšanj 
zemlji^* (vinogradov) dvujmt krivim into vsied tega, 
ker tak davek zbolj&mje zavira in vlada uže pri 
„dacu* od dotičnih pridelkov dobiček ima* 

Gospod Učen iz Ršfct&berga želi, da bt ljudska 
šola bolj za poduk v v kmetijstvu skrbela. 

Na vse te nasvete in želje je g. poslanec Tonkl? 
ali takoj odgovoril ali jih na znanje vzel Z ozirom 
na bolnišnične stroške odgovarja g, poslanec, da se 
je uže nekaj zboljšalo, k^r se je nže do s«daj iz 
Feidhofa (pri Gradcu) čez 80 norih domov pripravilo, 
ker tam priskrbovanje 3, tu pa lo 1 gld. slane Isto 
tako so se bolniki iz Trsta ¥ Gorico pripeljali. Se 
več v tem ozira pa so hod*? dalo storiti, ko se bwl® 
vsied sklepa dež. zbora tukajšnja bolnišnica, katero 
oskorbujejo mtlasrčn> bratje, povečala. — Domovinske 
postave ni mc»g*>če tako hitro p^enarediti, toda tudi 
v tem oziru hoče sedanje ministe^tvo pomagati in 
prerešettije uže to pmSanje. — N>vi šolski postavi 
sem se jaz — nadaljuje govornik — uže leta 1868 
edini protivil in zarad tega mnogo zasmehovanja žel, 
a sedaj imamo vendar po dežel, zboru urejen sklep, 
da otroci le 6 let šolo obrsfeufejo, čemur se u-ftavp-
verei strašno protivijo, Če5, da ne hode vsied tega 
tudi naša armada za nič. Pri tako hudih valovih bi 
sedaj še večjih polajSkov nikakor ne dosegli. — G. 
Faganelu zagotovlja govornik^ da se uže v posebnem 
odseku vprašanje gled6 znižanja davkov vsied uniče
nja pridelkov po katerikoli nezgodi Študira m bode 
tudi gotovo odsekov predlog obveljat. — ifa poduk v 
kmetijstvu je uže deloma skrbljeno z nedeljskim po-
dučevanjem, pravi poslanec g* Ličnu> 

S tem je bil oficijalni del programa dovršen. — 
Z veseljem javimo, da je bito vse pogovarjanje, izra* 
zevanje nasvetov in .želj tako rednot mirno in parla
mentarno, kakor se nahaja to le pri izobraženem, 
parlamentarno povse zrelem ljudstvu. To je bil pravi 

: w¥olkspariament*. Slava volilcem iu vsem udeležni-
kpm t - -

b Gorice, 6. sept D o m a č a z a b a v a pod
pornega društva 3. t. in. se je izvrstno obnesla. Ob 
8. uri se je toliko občinstva nabralo, da se je le s 
težavo dobil kak sedež. Bazun društvemkov bilo je 
nazočih mnogo gostov, in veliko društvenikov je bilo 
prišlo z družino, ki je želela videti in slišati, kako 
društvo deluje na polji zabave. Došlo je šerapeterskih 

! pevcev, izurjenih in neutrudljivih mož,, katerih polo
vica^ spada k društvu; tem so se pridružili štirje go
riški društveniki pevci in dva iz Mirna. Ko so bili 
vkup, so začeli peti poštene slovenske čveterospeve in 
venčke, da je bilo veselje poslušati* Dva venca so mo
rali "pevci na splošno željo ponoviti. Po nekaterih 
pesmih je spregovoril podpredsednik dr. Gregorčič ter 
je najprej razlagal nekatere notranje društvene zade
ve; potem je napovedal vožnji red za ude, ki se ho
čejo peljati k blagoslovljen ju zastave tržaškega pod
pornega društva. Društveniki, ki pojdejo v Trst, se 
zberejo o peti uri zjutra na goriški postaji in odri
nejo skupno z vlakom, ki dojde v Trst ob sedmi in 
pol.' 

Nadalje je omenjal veselega dogodka, ki ga cela 
goriška dežela nestrpljivo pričakuje, prihoda Njih Ve
ličanstva presvitlega cesarja, za kateri se delajo v 
mestu velik& priprave. Ko je omenil, da je presvitti 
cesar tudi podpornemu društvu naklonjen, in da je v 
znamenje svoje očetovske skrbi za blagor društveni
kov podelil iz lastne denarnice 100 gld., so bili dru
štveniki vsi ogreti in vneti. Na govornikov poziv so 
nazoči iz polnega srca vsklikoili cesarja na slavo gro-
moviti trikratni živio 1 na kar so pevci zapeli cesar
sko pesem« katero so vsi nazoči atojč poslušali. 

Govornik je nadalje razlagal prihod cesarjev in 
slovesnosti; ki se za to priliko pripravljajo, kolikor 
se o teh rečeh r javnosti v& Rekel je,̂  da bodo naj-
brže vsa goriška društva vabljena, da se udeležijo 
bakljade 12. t. m* zvečer in ljudske veselice 13; t. 
m. na Rojicah. Za tak slučaj je priporočit in gorko 
položil na srce vsem udom, da se v p o l n e m š t e 
v i l u udeležijo bakljade in ljudske veselice; ako bi 
pa do tega ne prišlo, naj vsaj privatno vsak društ-
venik svojega vladarja s častjo in srčnim pozdravom 
sprejme, kjer koli ga bo pričakoval. 

Obilno ploskanje je bilo znamenje, da so bile 
besede vzete m srca in govorjene do src. 

Ko so pevci odpeli lepo število dopad^ivih pes-
m$r 8« |e wtol9 W0»ftflje. P m Stovilkt jt-poteguii 

mki gospod, ki je zadnji številko kupil. Dobil je 
lep dežnik, s katerim se je občinstvu predstavil kot 
„l*avliha z maralo*. Drugo številko je potegnil dru-
štvenik krojač in je dobil lepo lampo za petrolej, ki 
mu bo po zimi dobro služila. 

Sledile so še napitnice na podpredsednik^ na 
društvo, na goste, na pevce, na došle gospe in go
spodične, na vse društvenike, in ob deseti uri se je 
družba razšla prav dobre volje in z željo, da bi se 
taki večeri pogosto ponavljali. Pevci z ožimi prija
telji so bili ostali še nekaj časa, ker gospodarnik je 
bi] dal_ povelje, da če kateri pevec odide, bo kazno
van za liter vina. Zato je bilo prav dobro poskrblje
no; društvimik g. Kerševani je točil belo in črno, 
pošteno blugo po pošteni ceni. Imel je v svoji zalogi 
tudi mrzle jedi; ali nepretrgana zabava ni pustila 
časa, d?i bt bil kdo na jed mislil. 

Podpornemu društvu čestitamo za tako sijajen 
vspeh in mu želimo vztrajnosti na poti, katero si je 
izbralo. Poduk, petje, zabava v pravi meri in dobri 
podlagi mor« veliko koristiti. 

Zn. 

Iz Šempetra. V obrambo. Kdor čaka, priča
ka. Četrta ura odbije, in prej ko smo mislili, pride 
zaželeni nadvojvoda* Ker pa vrt tukajšnjega župnika 
dela okrogel ovmek, vozov nismo mogli prej videti, 
dokler niso prtdrdrali pred nas. V prvem vozu pe* 
Ijala sta se okrajni glavar, dvorni svetovalec Rech-
bach in pa goriški župan Dr. Maurovič. Kočija je 
naglo mimo nas drdrala, tako da smo komaj gospoda 
v njej spoznali. Precej za to kočijo priderdra druga 
še bolj nag/o, v kteroj je bil naj voda s Karolom Btt* 
terjem. Mi smo se čez dve uri zibali v sladki tmdi, 
da se bode najvojvoda pred slavolokom en hip usta* 
vil, kjer ga je hotel naš g. župan kratko nagovoriti 
v imenu občine in tudi g. dekan par s l o v en s k i 1» 
b e s e d pridjati, in to sicer v dokaz, da v oempo* 
tru prebiva slovenski roti, Veteranska godba zasvira 
cesarsko himno, ali nadvojvoda je prej mimo nas, 
kakor srno m mi tega zavedeli. Mi smo zares ostali 
osupoeui. Kočija se ustavi še le niže v vasi, ko j« 
nadvojvoda pritekkga našega župana zagledal. Ko 
stopi nadvojvoda z voza, koraka takoj naprej, 
in že se čuj**jo tudi prvi 'posutimi Evviva V Arciduca 
Car lo Lodovico 1 izvirajoči iz ust Ritterjevih pompir* 
jev iu pa vmes nekoliko živio ! Slišal sem praviti, 
da m ti Bitterjevi pijonirji celo nezavedne in neved* 
ne otroke prigovarjali, naj vpijejo Evviva! Ker se g. 
nadvojvoda pri vbodu ni ustavil, marveč ga je Hitler
jev kočijaž naglo naprej drvil, s tem je bilo naše 
sladko upanje in veselje skaženo, mesto prejšnjega 
veselega navdušenja nastopila je poparjenost, nasto
pila neka žalost. Kam se ui zdelo dostojno, da bi 
med godbo cesarske himne vsi skupaj dirjali dalje po 
vasi, in tako smo ostali kakor pribiti na mestu ne
koliko časa. Ali je bilo to mari prav, da sta se ime
novana kažipota tako naglo naprej peljala? Ko bi se 
bila ona ustavila, bi se bil gotovo tudi nadvojvoda 
ustavil. Ali je bilo morda to nameravano, nas tako 
na cedilu pustiti?! Prvi krepki živio imeli so se o* 
glasiti na čelu sprejema po nagovoru g. župana iu 
dekana. Ker se pa to ni moglo zgoditi, ker se nad
vojvoda ni ustavit, je bilo tako vse zmudeno, zato so 
se culi Evviva 1 Ritterjevih pompirjev. Nadvojvoda 
se je le milo časa pomudil v g. grofovi družini in je 
kmalu prišel na naše pokopališče, na grob svojega 
nekdanjega odgojevalca, kjer je kleče kiatfeo molitvico 
opravil za pokuj mga. Potem si naglo ogleda kapelo, 
popraša Njth Eksceleuco g. grofa, kdo še in koliko 
jih je tukaj pokopanih iz njegove sorodovine. Slednjič 
predstavi g. župan nadvojvodu našega dekana, ko-
jega pa nad vojvoda itaUjaoski nagovori. (Visoki gost 
je moral'misliti da je Šempeter l a š k i , kur so Ev-
vival premagovali. Iz tega pa se vidi, kako se prave 
razmere zakrivajo celo najvišim osebam — ua škodo 
Slovencem. Slovenci, učite se iz tega za pri h. te
den ! Ur.) A naš dekan je bil vsied laškega uagovora 
tako osupiieii, da mu k sreči ni mogla nobena laška 
beseda na jezik, dasi mu ta jezik ni popolnem tuj. 
Iz zadrege mu je pomagal g, župan oinemvši nadvoj
vodi, da dekan tudi uomški govori* — Iu tako m je 
kratek dvogovor nemški zvršiL — Prišli smo, kakor 
se vi\li zarad pijonirskih Evviva! v Šempetru po ne* 
dolžnem v slabo ime. Temu je vzrok slovenska po* 
hlevnost nasproti laški predrznosti ua slovenskih tleh. 
DA bi pa Sloveuci v obče vsaj sed&j pri prihodti presv. 
cesarja z tctim pogumom stopili na dan, da bi jih 
toliko privrelo v mesto, da bi pokazali s svojim ž i 
vio t da tukaj so slovenska Ua ! 

;L l . x. 
Iz Tomina, dni 4 sept. Prihodnji torek t j . 12 

t. m. vsprejiue naš trg Tomin prevzvišinega gosta 
Kjegovo Veličanstvo presvitlega cesaga Franca Jožefa 
L V Toiniu ni bil prišel še noben vladar, toraj je 
Franc Jožef I prvi, ki ga obišče. Zopet bomo videli 
naš trg v prazuični obleki* to se ve, da obleče sedaj 
najlepšo obleko, kakoršuo le premore. Iu Vi tržani, 
Vi dragi prebivalei tomiuske okolice, bližnji iu dalj-
nji, zberite se onega veselega dne v o b i l n e m šte-
v«a r Tomina* O«0a$oke!iti o«Haof *|H« m mw >« 



Pokažite vsemu svetu, da ste svojemu vladarju srcem 
udani in da biva tod č i s t s l o v e n s k i rod . In 
$ko pride da tega, da bi kdo našega ljubega vladar
ja nagovoril, s l o v e n s k bodi njegov nagovor, naj 
govori župan, duhoven, učitelj, punednik kakemu 
društva ali kdorkoli 

Pa, zakaj toliko povdarjatn, naj bo nagovor slo-
vensk? Slišali smo namreč praviti (ne vemo, če je to 
res, iu želimo, da bi tudi ue bilo), da je nekdo neki 
zabičeval, da cesarja ne, smerno slovenski nagovoriti 
rekoč: Nur k e i n e slovenische AniedeM (Slovenske
ga nagovora ne sme nikdor prepovedovati, in nikdor 
naj se ne ustraši; kdor take prepovedi daje, jih bo 
slišal z drugega mesta* Ur.) Ali m to žalostno in 
razsrjevaloo ob enem? Nu, upamo, da vse to ni nič 
res, da je le govorica ter se nadejamo, da pozdravi
mo ljubljenega deželnega Očeta v s l o v e n s k e m 
Tominu po s l o v e n s k o . Govorimo se svojim Oče
tom po svoje; saj On rad govori po d o m a č e z na
mi, fiog Ga živi! — 

IZ Krila pri Trstu, Kaj ne, draga Soča, da 
ti prileti redkokedaj kak dopis iz Križa? Morda je 
vzrok ta: da so tu sami Italijani, kakor se je nesra
men flferfiač* (ali ferfrači) izrazil in že — v Edinosti 
v št. 41 med svet svojo umazano mavho otresel. Če 
se v druzih vaseh le kuj znamenitega prigodi, p, da 
je kaka procesija ali kako je Matevž Lovreta pri te* 
peži po nosu treščil, potrudijo se nekateri takoj na
pisati po cele strani. Tukaj smo mirneji in čakamo po 
izvršitvi dobrih del hvalo družiti. Ift glej, mesto te 
in času primernega navdušenja, nas napadajo nekateri 
»potepuhi" javno ter pišejo nesramne članke naslovom 
t£redetuarji v Križi", — Skrije naj se človek, ki 
kali mir otrokom Slavije! Kam dospemo 1 Je li ta 
pot, ki nas pripelje v dolino miru, kraj ljubezni; za« 
vetje sreče ? 

Ali se bodemo sprijaznili po taki poti ter zau
pali jeden drugemu ? Ne, to ni bratovsko, s tem ne 
bode nam mogoče pripluli v luko zadovoljnost), Da 
niso se mogli zjediniti naši pradedi, so bile vzrok 
njih napake; neediuost, nezaupuost iu sebičnost, na 
katere moramo mi pozabiti« drugače si priborimo so-
vražtvo, zavist. — Tako se tedaj ravna v okolici tr-
žatski* l lažmi m hoče vcepiti ljubezen ene vasi do 
druge, kar je ravno glavni vzrok, da imamo ob vo
litvah večne zmešnjave, ker prinašajo nekateri za* 
nesljivi možje (?!) novosti, ki postanejo strupen stu
denec. Iz tega teče kalna voda, ki onesnaži celo oko« 
lico. Naloga nam je vasi zjediniti, o primernem čanu 
popraviti napake z resnico. Le po tem potu dosežemo 
v okolici srečnejšo prihodnost. Mislim, da tako mora 
vsakdo soditi, ki pozna naše razmere. Čemu je tedaj 
treba umazati pred svetom nedolžno vas, v kateri so 
prebivalci vneti za svoj materui jezik, ta če je kak 
brežnačajen Efijalt, se mu odpusti, saj ne ve, kaj 
dela. 

Toliko tedaj onemu štovanemu gospodu, natanč
neje se mu bode kje drugod stvar razjasnila in za-
tisnilo ne sramežljiva usta 'Pravicoljub. 

Politični pregled. 
Zel6 se jezž nemški nacijonaici, da pridejo 

v Trstu ob prihodu cesarjevem tudi Taaffe, 
trgov* in kmetijski minister, ker vidijo, da ce
sarjevo potovanje na Primorsko in zlasti tudi v 
Trst je velikega političnega pomena. 

Cesarica (neki), cesarjevič in cesarjevnapa 
gotovo dojdejo v Trst 16, t. m. zvečer, cesar 
pa drugi dan zjutraj. 

Ministra Pražaka so Cehi v Pragi, pa tudi 
podložni uradniki kaj prijazno sprejeli. 

Modremu drž. posL Walterskirchenu hočejo 
nemški nacijonaici nezaupnico pridobiti med nje
govimi volilci j pa se silno blamujejo. 

Turčija se je Angliji ndala, da bo v E-
giptn sodelovala, kakor hočejo Angleži. Angleži 
imajo veliko sitnosti in težav v nevajeni zemlji; 
Arabi jim nagaja s tem, da jim podira želez
nice in jim sladko vodo zapira. Vendar Angleži 
imajo previdnega vojskovodjo, ki odločno dere 
naprej v deželo. 

domače s to j i 
Program potovanja presvitiega cesarja.— 

Cesar odide 11. sept. ob 1 uri popol. iz Tarviža; ua 
Predelu, kjer je zaukazal dež* odbor narediti slavo
lok, sprejme cesarja earaestnik in okr. glavar. V Logu 
(pod predelom) pozdravi, cesarja obč. zastop in du
hovščina. V bovški soteski (K!au§e) se cesar pomudi 
samo trenutek in dojde ob 5. uri v Bovec, kjer bo 
ta^ &t*no?w)j* pripožtu Po 8(flgeuw bo ob 6{2 obed* 

* 

Nato serenada iti razsvitljava — 12, sept. Cesar se j 
odpelje ob 7. uri zjutra iz Bovca in dojde ob 8 3[4 j 
v Kobarid, kjer sprejme pri poŠti gosposko U korpo- I 
racije. Ob 9 Ij2 se odpelje in pride ob l i , uri v Te
min. Po sprejemu obed; ob L uri pop. se cesar od* I 
pelje m ptide ob 3 v Kanal, sprejme tu gosposko in j 
korporacije in odide ob 4. V Gorico dojde ob 51|2. J 

P; es vitli cesar bo zaslišaval v avdienci zaseb- I 
nike (piivatue osebe) v Gorici v sredo 13. sept. ob j 
10. uri zjutra, 15. ob 9. uri v Pulju in 18. ob 8. uri j 
pa v Trstu. j 

Sprejem v avdienci. Cesarja bodo pozdravlja
li v Bovcu : duhovščina, c. ki\ okr. sodnik in kan-
celist, župan z obč. zastopam, davkarski uradniki, ob
činski vstopi vseh drugih občin bovškega okraja, 
preds, veter, filiale in JSchiHzenbunda; v K o b a r i d u : 
duhovščina, obč, zastop s poslancem Pagliavuzzi-jem, 
finančni komisar, obč. zastopi bližnjih občin; v To
mi n u : duhovščina, okr. glavar z osebjem okr, gla
varstva, vodnik s sodniškim osebjem, župan z obč, 
zastopom iu davk. uradniki, obč* zastopi bližnjih občin 
in onih c e r k l j a n s k e g a okraja, odvetnika dr, 
Pitamic in dr. Miani, notarja Premerstein iu Ivančič, 
predsed, vet filiale; v K a n a l u : duhovščina, okr, 
sodnik z osebjem, župan / obč, zastopom, davk. urad
niki, veterane!, požarna straža, drugi obč, zastopi 
kanalskega okraja, 

Sprejemal bo cesar v Bovcu na poŠti, v Koba
ridu na posti, v Tolminu v prostorih glavarstva (obed 
bo pa pri pošti) in v Kanalu pri sodnijL j 

Kdor hoče privatno sprejet biti od cesarja, naj 
8e oglasi do 10. t, m, pri dež, glavarstvu v Gorici, I 

Pri ljudski veselici na Itojieali bodo peli 
tudi H lov. p e v c i ravno nasproti cesarju, ki pride 
tudi pogledat, kakd se ljudstvo zabavlja. Na noge 
pevci torej, da postane Vaš zbor mogočen tudi na 
velikem prostoru,— Tu bo cel sprevod, ki bo posne
mal d e ž e l s k c šege . | 

Vabilo. Prav vljudno vabim vse p. n. gg, pevce 
k skupni skušnji v Gorici 13. t m» ob 9, uri zju
traj, Zber6 se vsi pevci v Šolskem poslopji c. k.vad« 
niče, kjer bodo vse pottebno izvedeli, Kdor Še ni j 
dobil »Cesarske Kantino", naj se oglasi nemudoma 
pri podpisanem, da se mu pošlje brezplačno* (Komur 
ni mogoče priti, naj pošlje »Kantato* nazaj), 

Pričakujem Vas v prav obilnem številu. (Prva 
vaja bo 8. t. m. ob sedmih zvečer nasproti c. k. o-
krajno sodnije pri sv, Antonu). 

L H r i b a r , 
VojaSkn deputadja iz ital. Kraljestva pride 

neki v Gorico našrga cesarja pozdravit. Tak6 poroča 
ljubeznjiva tržaška tetka* 

O zastavah ob prihodu cesarjevem povemo da* 
ne«! jasno besedo. Dovoljeno je pozdraviti presvitiega 
cesarja povsod po naši deželi tudi z n a r o d n i m i 
zastavami, in tak6 bodo naša županstva in društva po 
soški dolini od Predeia do Gorice z narodnimi zasta
vami cesarja pričakovala in pozdravljala. Za goriško 
okolico se pa je izrekla samo želja, naj bi občinski zasto
pi dospeli v Gorico zarad primernosti (!) samo a črno-ru-
meno in belo-rudečo zastavo; ali to je sama želja, 
katero je izrekel slavnostni odbor goriški, pravice za 
narodno zastavo pa tudi ta odbor ni zanikaval. Na
rodna društva pa, katerim je dovoljena narodna za
stava ali sploh kakoršna si bodi zastava po pravilih, 
smejo priti s svojo zastavo tudi v Gorico od koder 
si bodi. Gleda na društva, nima slavnostui odbor no
benega pomisleka. Poživljamo torej narodna društva, 

! da se z zastavami, po pravilih potrjenimi, v obilem 
! številu zberejo v Gorici ob cesarjevem prihodu, in da 
i ga od Predela do goriške nižine občine kot take iu 
I narodna društva z obilo domačimi narodnimi zasta

vami pozdravijo. 
j Iz tomin^kega dopisa je videti, da hočejo slo« 
I venske nagovore prepovedovati; iz K a n a l a pa nam 
I pripoveduje nek dopis, da hočejo ljudstvo slepiti, češ, 

da narodne zastave so prepovedane. Na vse to pov-
darjamo odločno, da slovenske zastave so dovoljev-
ne, in da jih nikakor ne smejo prepovedovati. Se 
cel<5 v Gorico smete priti ž njimi* če nočete ravnati 
se po ž e l j a h goriškega slavnostnega odbora. Za 
vse d r u g e k r a j e pa še v mislih ni nikdor imel 
take želje! Laž je torej, da bi kdo branil po naših 
trgih priti z zastavami naproti cesarju, ali pa da bi 
ne smeli lepšati naših krajev s slov. zastavami. Vi, 
č. banjški župan pa, ki hočete se poklonit s šolsko 
mladino s s l o v e n s k o zastavo v.Kanalu, le izvršite 
svoj sklep brez strahu, nič se ne bojte, da jo Vam 
vržejo v Sočo, kakor so Vam neki žugali. Naj se 
predrzne kdo Vas takd žaliti, pa naj gleda na posle
dice potem l Le na noge vrli trgovi iu vrle občine 
slovenske, in držite se svojih pravic, da cesarja po 
svoje poslavite. 

V čast prihoda cesarjevega izide prihodnji 
ponedeljek zvečer nSočaa v izredni številki na lepšem 
papirju ia z večim tiskom, s krasno pesmijo, katero 
je zložil v ta namen slavljeni naš pesnik, goriški 
rojak. V Gorifci se bo prodajal list na navadnih 

\ krajih, to>t - v totakaroafe- v g o s a k i ulioi Wwa lo* 

karne, v. nunski ulici nasproti cerkve in na starem 
trgu konec obokov. 

Pozor! Upati je, da Slovencev ne bo nikdor 
žalil ob prihodu cesarjevem bodi si po soški dolini 
ali pa v Gorici, Ko bi se pa kaj pripetilo, bodite 
mirni :u naravuost oglasite se s pritožbo na pravem 
mestu. V Gorici Vam že povemo, kje se nam je pri
tožiti za potrebo. V obče p:i obn^šajmo se vsi tako, 
da od naše strani ničesar ne zakrivimo. 

Slovenski pozdravi. Kakor smo izvedeli od 
I zanesljive strani, pozdravi si, s o l k a n s k o županstvo 
i cesarja, ako se tamustavi, kakor še upa, s s lo ven
skim m govorom. Takd je edino pravilno, taW je 

| hotel tudi cesarjevič Budolf od slovenskih županov la-
I ni v slovenskem jeziku pozdravljen biti, In enako ka

kor solkansko županstvo, pozdravijo našega najvišega 
deželnega očm v slovenskem jeziku gotovo tudi čfi, 
župani bovški, k o b a r i š k i , tolminski, kanal 
ski, in povsod, kjer sploh županstva presvitiega ce
sarja nagovori Tako edino cesar izvč, kogu, Mko 
narodnost čč, naši župani zastopajo, in kdo ondi pre
biva, kjer ga pozdravijo, 

O prihodu Nj. Vel presv. cesarja 11, t m. v 
Bovec bode svirala kojščauska veteranska godba zve
čer pri bakljadi iu 12. zjutra ob budnici. Ravno iste
ga dne popoldne v Kanalu, kjer so presv. cesar tudi 
nekoliko ustavi, 13. pa pridejo teKojskega starešinstvo 
in briški veterani v Gorico, kjer ostanejo pri vsej 
slavnostni veselici, Veteran, 

Izpod Predala, Na Predelu napravijo za spre
jem cesarja slavolok in paviljon. V trdnjavo so pri
peljejo 4 topi, po blizu 50 centov težki, V Bovcu 
tudi delajo velike priprave za dostojen sprejem. Po
sebno „pri pošti**, kjer cesar ptonoči, so poslopje pre-
stvarili z lepotičjem. Na večer 11. t, m. ob prihodu 
bo bakljada z godbo in petjem, česar se udeležijo 
starešinstva, čitalnica, veteranci, strelci in drugo oh* 
činstvo. Med bakljado se prižgejo umetalni ognji na 
trgu pred pošto, po planinah in hribih bodo svetili 
pa veliki kresovi. Upati je, da slovenski Bovec po
kaže svojo slovensko barvo. Pogum I 

Tudi na Krasu v Sežani, Divači, Nabrežlni 
itd. delajo velike priprave, da bi cesarja dostojno 
sprejeli. Upati je, da so se nekteri od lani nekaj 
naučili, kako je treba sprejemati cesarsko rodovino, 
kllubu nasprotnim ukazom/Bodimo torej vsi edini. 

I Presvitli cesar je podaril tukajšnjemu sloveu-
| skemu bralnemu in podpornemu društvu iz lastne de-
I narnice 100 gld. Visoki dar služi društvu v znamenito 
I podporo, kakor tudi v veliko čast, ker h tega lahko 
I spozna, da vladar je društvu naklonjen, in da odo* 

bruje njegove namene in poti, po katerih hodi. Slava 
I presvitlemu cesarju za cesarski dar, društvu pa sta-
I novitnost na dobri poti, katero si je izbralo, da bo 
t zmerom vredoo naklonjenosti svojega vladarja. Slava t 

1 O zastavi goriške dežele prinesemo prih. te-
I meljit dokaz, da bi morala biti barvate zastave mu-
I d r o - b e l o - r u d e č a in sicer za goriški del deže-
I le, za gradiškanki del pa rumeno-modro-bela, zato ker 
1 so tudi v dotičnih grbih naše pokr. grofije enake 
j barve. 
I Slavna županstva, katerim bi v roke prišla 
I prošnja za znižanje ceuilnih tarif, se še enkrat prav 
i prijazno, prosijo da jo nemudoma vrnejo županstvu 
I števerjanskemu, ker drugače prošnja ne dojde zajčasa 
I na pristojno mesto. 
j Nesreča* Včeraj (v sredo) je padel na kmet. 
I šoli slov. oddelka v globok peč (šterno) delavec A.nt» 
J Logar iz Vrtovine in je bil takoj mrtev. Padel je 
j menda v omedlevici vsled žalosti, da je zgubil pred 
I nekoliko dnevi ženo, potem pa hčer. Dež. glavar je 
I takoj poskrbel zaSotročice, katere je unesrečeaec za-
j pustil. 
I G. France Babseb, dozdaj suplent na realki 
j v Wahringu (na Dunaju), je imenovan za prof* na 
J goriški realki* 
^ Blagoslovljene zastave delalskega podporne-
I ga društva v Trstu se je preložilo na 24. dan sep-
I tembra, in to, kakor trdijo, zarad prihoda cesarjevega 
J v Trst. Pripravimo se ua to slovesnost pa do 24. 
j sept! 

Vipavska čitalnica priredi 8. sept. v prid 
Bpomeniku pok. dr. Jau, Bleiweisa vit Trsteniškega 
veliko veselico, katere se gotovo mnogo občinstva u-

I deleži. 
j Ka 8. sept , to je na Mali Šmarin 1.1. v prid 
j „Narednemu domu v Ljubljani* odločena velika narod-

slavnost vipavskih rodoljubov se PRELOŽI, ker ljub
ljanska vojaška godba ta dan zarad tega ne morese-
delovati, ker s polkom vred najbrže prav v ikratkem 

j Ljubljano za zmerom zapusti; druge izvrstne godbo 
I pa v tako kratkem času ni bilo moč dobiti. 
j Odbor vipavskih rodoljubov. 
i Velike kmetijsko tombole v Vipavi na Mali Srn** 
j im letos w bede« 



Poreški dež. zbor se je zaključil 2. sept.., 4. 
t m, se j * pa pričel kranjski dež. zbor. O teh teč 
pozneje. 

Pozor krimarjem in drugim odjemalcem pri 
kupovanju tujih vin ni nikdar brezpotrebna stvar. 
Vrli Ptujčanje so odločno v slovenskih listih nazna
nili trgovca, ki je tudi po Goriškem dobro znan, da 
on — g. Josip Kravagna, kateri se sramuje skoro 
govoriti svoj materoi slovenski jezik, mož j» tam gori 
nekje iz Bovca doma, — ni niti kaplje kupil svojih | 
vin iz ptujskih vinogradov. Ia prav imajo vrli P tujca- 1 
nje, da sTne dajo kar rje „ •mdan^ kratiti kredit 
svojih poštenih vitu Jaz moža noznara, in znana mi 
je tudi bivia i« §e sedanja narodna firmi*, (edeu uam* 
rt* »al Boštjan je zapustil Gorico), katera je bila 
tudi od g. Kravagna z njegovim ptujskim vmom «na-
mazanj« 

Žalostno Je pa pri nas, da se ravno domačemu 
Človeku poštenjaku ne zaupa, pač p* se drtja prednost 
ptujcem — reneptom in čifutom. Ta gospod je tnno* 
go vina »pečal po Tomin̂ kem, in Ijudtsvo je mislilo, 
da pije pošteno ptujsko kapljico, a pilo je pa vse kaj 
drttzega, Toraj, gospoda krčmarjt v hribih iu sploh 
po Goriškem, imejte malo Teč zaupanja do Ijudij, 
kater« osebno poznate, pa bodite pozorni pri nakn-
pavaaju zunanjih vin in privoščite rajši mali dobiček 
domačinu poitenjaku. 

Eden. ki Kravagna dobro pozna. 
Patrijotično z m o ž n o društvo rudeSega 

krifo v Vipavi je priredilo na rojstveni dan Njih 
veličanstva našega cesarja na vrtu g, župaaa Karola 
Dolenca slovesen banket, kalerega se je vdeležllo nad 
BO gospodov. Predsednik društva g- Anton Doparis 
napival j« cesarju, g. sodnik Stuhec cesarjeviču Ru
dolfu, g. župan Karol Dolenc deželnemu predsedniku 
Winklerju, g, grof Lanthieri deželnemu glavarju Thur-
uu, g. vodja Rihard Dolenc patrijotskemu pomožnemu 
društvu rudečega križa in g. grof Lanthieri našej ar
madi in posebno našemu domačemu polku Khmh— 

Družba je bila najčistejše volje, in cesarska 
himna se je vselej stoje popevala, izpod Nanos* pak 
je donel po sleherni otitijalni napitniei močan strel 
iz možnarjev. — Pevski zbor je bil ta dan posebno 
močan, |er so sodelovali tudi sedaj na Slapu bivajoči 
gg, učitelji in g. Hrabroslavu Pernfe-tu gre vsa čast 
ia hvala, da je bilo petje tako, da j® bilo kaj. 

Pravila slov« bral- in podpornega društva 
v Gorici. 
(Konec*) 

§. 17« Denarna podpora dništveoikova začenja 
tisti dansko zdravnik spozna njegovo nesposobnost 
za delo. Ce traja bolezen nad tri mesece, dobi bolni 
ud potem samo po 20 kr. na dan. Ako je ud bolan 
čez *?o leto« ima odbor pravico, izplačati mu primer
no Vŝ fto enkrat za vselej. 

§. 18. Denarničar izplačuje vse le proti pobotni
cam, podpisanim od predsednika in knjigovodje, in 
vpisuje vsako izplačilo ob enem tudi na sprejemnico. 
Če kak ud umrje, se izplača znesek za pogreb le ta
krat, kadar je smrt od pristojne strani potrjena na 
sprejem niči. Taka sprejemnlca se shrani v društve
nem arhivu, in denarničnemu dnevniku se priloži le 
pobotnica za izplačani znesek. 

§. 20. Ako bi nastala kužna bolezen, vsled ka
tere bi zbolelo več udov ob enem, se skliče izreden 
občni zbor* ki določi bolnikom podpore po društve
nem premoŽenji. 

§. 26. Bralni in podporni udje imajo tudi pra
vico voliti in voljeni biti. 

§. 27. Častni udje imajo vse pravice podpor
nih udov razun pasivne volilne pravice in pra
vice do gmotne podpore. Podpiratelji imajo vse pra
vice podpornih udov razun pravice do materijalne 
podpore. 

Občni zbor. 
§. 23. Ohčni zbor se skliče redno vsako leto 

enkrat in sicer meseca decembra. Izredni občni zbor 
se skliče tudi večkrat v letu, ako odbor to za potre
bno spozna, alt pa ako to zahteva vsaj polovica dru-
štvenikov. 

Redni občni zbor se napovš 14 du*j, izredni ob-
čnî  zbor pa 8 dnij prej, nego se vrši. Od te določbe 
je izvzet izredni občni zbor, ki se sklicuje zarad ku
žne bolezni (§. 20.). ObČoi zbor ne sme sklepati, ako 
se ne zbere toliko droštvenikov, da znašajo tretjino 
domačih udov. Po drugem sklicanji pa, in kadar se 
izredni občni zbor skliče zarad kužne bolezni, zado
stuje vsako število udov. Zunanji društveniki, ki se 
ne morejo osebno zborov udeleževati, smejo voliti in 
nasvete staviti po društvenikih, ki so jih za to pis
meno pooblastili. 

V vseh /.borih in sejah odločuje večina glasov; 
kadar bi se pokazalo enako število glasov, razsojuje 
glas predsednikov. 

§» 37. V blagajnici ne sme ležati nad 50 gld. 

mrtvega denarja, ampak gotovina mora se sproti na
lagati na obresti v goriško hranilnico združeno se za-
stavljavnico (Mo t̂e di Pieta), ustanovljeno po grofi; 
Thumu, da se ima lahko pr?c*j pri rokah toliko, ko
likor bi se je znalo nujno potrebovati* 

§• 39. Društvo se lahfoi razpusti na vsakem ob
čnem zboru. Za razpust je treba dveh tretjin glasov 
vseh društve.ikov, naj glasujejo osebno ali po poobla
ščencih sodruštveutkih. V takem slučaji se razdrli 
društveno premoženje tedanjim podpornim udom po 
razmeri plačanih letnin-

liTova p r a v i l a , ki so bila sprejeta v izred
nem občnem zboru 14- maja i1 . , se zdaj razpošiljajo. 
Kdor dobi novo knjižico, naj staro oddif ker jo bo dru
štvo potrebovalo. Po novih pravilih morejo tudi zuna
nji udi deležni postati zdravniške pomoči, ako hočejo 
toliko plačevati, kolikor plačujejo domači udje; glej 
§, 4 13. in 15. 

Dosedanji z u n a n j i p o d p o r n i u d j e se 
bodo za naprej imenovali i z r e d n i , ako ostanejo 
pri dosedanjih vplačilih, in bodo imeli pravice §. 1(1* 
Ako prestopijo v višo plačilno vrsto (§. 13.), se bodo 
imenovali r o d n i in bodo imeli pravico §. 15. Kdor 
hoče prestopiti iz niže v višo vrstot naj se oglasi pri 
odboru. 

Bedni udje bodo dobivali zdravila brezplačno v 
vseh goriških l e k a r u i c a h . Vsakdo naj se torej 
obrne do tiste lekarnice, ki mu je najbliža, ali ki 
mu najbolje ustreza. 

Poverjeniki. Da se predsedniku olajša obče
vanje z društveniki, je odbor imenoval za različne 
okraje poverjenike, ki bodo društveni kom svojega 
okraja nosili oznanila, vabila in pobotnice, ako bodo 
z vplačnino zaostajali. 

Poverjeniki bodo dajali bolnim udom pismeno 
potrdilo, da so res udje, in da svoje dolžnosti (§. 14.) 
izpoluujejo, B tem potrdilom se bodo bolniki obračali 
do društvenega zdravnika (§. 15. a,)* 

Listnica urad, V plemenitem boji tekmujemo za prihod 
cesarjev, zato volja pa tudi tu: Inter urma ntuaae sitem— dru
go gradivo moramo odlagati. Torej potrpljenje t Prijateljem 
pod Predelom: Vso pade na vrsto; Vaše želje »polnimo v 
polni meri, Obrito so tudi v naše JJrde t Pozdrav! —O. *. od 
beneško meje: Dobro* pa pošljite tudi svoje ime, — Rodolju
be po soški dolini prosimo vljudno, naj nam imienko poročajo 
a sprejemu presv, cesarja zlasti tudi v narodnostnem oziru. 

Čudovite kapljice 
Sv. Antona Padovanskega. 

To priprošfco in naravno zdavilo je prava dobrodejna 
pomoč in ni treba mnogih besedi, da se dokaže njihova čudo
vita moč. Če so le rabijo nekoliko dni, olajšajo in preženejo 
prav kmalu najtrdovratnišo želodčne bolesti. Prav izvrstno v-
strezajo zoper hemorojde, proti boleznim na Jetrih in na vra
nici, proti drevesnim boleznim in proti glistam, pri ženskib 
mesečnih nndležnostih, zoper beli tok, božfast, zoper srcopok 
ter čistijo pokvarjeno kri. One ne preganjajo samo omenjenih 
bolezni, ampak nas obvarujejo tudi pred vsako boleznijo. 

Prodajejo se v vseh glavnih lekarnieah na svetu; za 
na*o6be in pošil*atve pa edino v tekarnici Cristofoletti V 
Gorici, v Trstu v lekarni C. Zanetti ia ($. B . Kovis* in 
v lekarni AHa M a d o m i a v Korminu. 

Ena steklenica stane 30 novcev. 

Izjava. 
V Ptuji se je nek vinski kupec z imenom 

Josef Kravagna naselil. Ta ponuja kupcem vse 
sorte p t u j s k e g a vina. 

Poddružnici gospodarskega društva v Ptuji 
se vkljub natančnemu poizvedavanja ni posre
čilo, zvedeti, kde, iz kterega hriba ptujskih vi
nogradov bi gospod Kravagna vina kupoval j 
zvedelo se je toliko, da on mnogo ogerskega 
vina nakupi. Tako ravnanje zna ptujskemu vinu, 
ktero je do sedaj na dobrem glasu bilo, škoditi. 
Vinski kupci se tedaj opozorijo, da od gospoda 
Kravagna pod imenom »ptujsko vino* ponujano 
vino ni v vinogradih ptujskega okraja zraslo. 

F#Qi»ts ^pctankigi inšta r Ftajl 
m* 

Oznanilo. 
Dne 15. sept. bo v Dornbergu navadni trg 

za živino in drugo različno blago. 
Županstvo v Dornbergu 

Župan 
JOŽ. ŠJNIGOJ. 

Išče se zveza s pridelovalci tako imenova
ne italijanske rajžcve korenike (Chiendent, ra* 
dici di spazzole), Frankirane ponudbe naj se 
pošljejo pod napisom: B. 7542 — Rudolf 
Mossc, Vien. 

1 Š 6 e s e 

praktikant, 
kateri je z dobrim vspehom nižo gimnazijo do 
vršil, za lekarnico na Voloskem (Istria). Zahte 
va se znanje slovenščine in italijanščine. Za 
časa triletne prakse dobi stanovanje, hrano in 
perilo, po treh tudi plačilo. 

I O Ž E F M E I S T E R , 
lekarničar, 

•luna), Par i** London« 

Čojte. glejte in strmite! 
Skupno ©skrbništvo velike tovarne za anglo-bri-

iaesko srebro, ki je prišla na kant, prodaja vao blagu 
zelo pod ceniino vrednostjo. Proti vpošiljatvi zneska ali 
proti podvzetju 8*60 gld dobi se izvrstna mi.ma posoda 
iz prefinega anglo*britanskega »rebra (ki je stala 
prej 40 gU, in vsak, ki se na njo naroči, dobi pismeno 
garancijo za 10 let, da ostaae pusopa bela. 
6 miznih nožev s fino jekleno ostrico, 
& vilic iz pravega anglo-brit. sebra h enega kosa 
6 miznih močnih žlic iz anglo*brit. srebro, 
6 f. žlic za kavo iz anglo-brit. srebra, 
1 šib. Zrtjeraalnica za juho iz anglo-brit. srebra, 
$ nožnih podlog iz anglo-brit. srebra, 
1 možna zajemalnica za mleko iz anglo-brit. srebra 
1 lina posoda za poper a; i slakor, 
6 fino izdelanih miznih tas, 
6 lepih, močnih jajčnih kozarcev, 
t> finih jajčnih žlic iz anglo-brit. srebra, 
1 Krasna sreberua tase HO cm, dolga 
1 čajmk prve vrste, 
2 krasna dvoranska mizna svečnika, 
64 komadov. 

Dokaz, da moj oglas 
IPV ni slepaesk ~W 

se javno zavedni, blago nazaj vzeti, če ne ugaja. 
Čistilni prah za zgornjo posodo se dobiva pri meni 

Škatijiea po 15 kr. 
Kdor hoče torej imeti dobro in pravo blago, ne pa 

sleparije, naj pošlje zaupno, dokler ga je Že kaj, z na
slovom 

J. H. KABINOVRZ, Wien, 
Cenferaini-Depot der Auglo-Brit. Silberfabrik IL 

Sehiftsamtsgassse 20 a. 
čistilni hral za to posodo, škatljiča po 15 kr. 

rRstT*rR"!7TI"i*f*l* nftj*°*ejše sestave, potrebujejo malo 
A A O A U I V U I V / U prostora, tiskajo s podvojeno naglo* 
( V i n s k e p r e s e ) 8tJ° P r o t i prejšnjim tinkavBicanv so 

* f ročne, trdno in trajno sestavljeno, so 
izdelujejo najmanjše do največo velikosti za velike vinorejce. 
Garancija, pričevala od 1000 že izdelanih tiskavnie. 
Pisane podobe in cene na zahtevo brezplačno m franko. 
Grozdni mlini najnovejše sestava. Narožbe naj se podvliljo, 
ffl. MATfi l l l i Cfi. m D u n a J i I!» ^raterstrasse 66. Farik 
• " • * " « • * • • w in Frunkfurt a- M. 

I T P O Z O R £ « W | 
T J * ~1 f. ei4> 0tt i» ki bolehajo zarad krča ali živ 
W\C%¥* I T l . S T t - cev, in vsi ki se zanimajo za tak 
_T J . t ^ole«i in iščejo gotovega adra 
Vila, naj si zaupno prtskroe brošuro dr. Boas«a« 

Brezplačno in franco jo razpošilja 
DR. BOAS 

Pa, is, Avenue Klčber, 10 
Chaiap».Eiy«4*i. 

Bel* Parlagi, prej firma Brachfeld et "Wellisch MUnehen, zd5 
Pariš Avenue Wagram, 29 m razpošiljajo več moje brošuro 
ker sem jim jo odtegnil* 

Jzdaj«qj m «agovonu ^dnife; f, JPODGOMUK,— l i s t e ; ,Haarijwska tistaurua- vtioriu, 


